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Valladolid — La Universilato kaj la Katedralo. 


La venonta Kongresurbo prez ritas belajn monumeniojn 
kaj senkomparajn artaĵojn. La tuta urbo estas vera 
muzeo de pasmtaj tempoj kiuj skribis sur fasadoj kaj 
muroj sian gloran historion. 
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Redaktoro: S-ro Angel Pérez Saura 

Kotizoj de la Federacio por ricevi BOLETIN 
Membro abonanto: 60 pesetojn, jare, 
Membro aubtenanto: 120 pesetojn jare. 

Ci tiuj membroj ricevas da ekzemplerojn 
se ili tion deziras. 

Eksterlandaj abonoj: Minimume, 60 pesetojn jare. 

Kolektívaj membroj: 6 pesetojn jare. 

La grupo ricevas po unu ekzemplero por ĉiu deko 
de tiuj membroj. 

Korespondaj anoncetoj: 10 pesetojn au du 
respondkuponojn 6iu 20 vortoj au frakcio. 
Pri aiiaj anoncoj, bonvolu peti ¡nformojn. 

Antaü ol sendi leteron rimarku ke: 

Ofieialaj aferoj devas esti adresitaj al? 

Federación Española de Esperanto 
Str. Marqués de Caro, 6, Valencia (Híspanujo) 

Originalojn, solvojn de enigmoj, snjestojn por Bo- 
letín, k. t. p., adresa al: 

S-ro Angel Pérez Saura (por Boletín) 

Str. V. 3ancho-Tello, 24, b d., Valencia Hispan.) 

Monsendojn adresu nepre al: 

S-ro Ernesto Guillem Tarín 
Str. Marqués de Caro, 6, Valencia (Hispanujo) 

(Klarigante la destino de la sendita mono: por 
HEF, por Libroservo, por Boletín, por io alia’'. 


Kaj sendaĵojn pri statistiko kaj informado sendu al: 
S-ro Salvador Aragay (HEF-informoficejo) 
Str. Arce, 8, 2’°, 4.’’, Cornellá (Barcelona) (Hisp.) 

Tiamaniere vi helpas al la POŜTOFICEJOJ, al 
ni, kaj al vi mem. 


PETO. — Ni bczonas koni ekzakte kaj 
akurate kiujn radiostaciojn dissendas pro- 
gramo] n en kaj pri Esperanto, en nia lan- 
do. Do, bonvolu sciigi til) al ni la nomon 
de la radiostacio , hortabelon, daiíron de la 
programo kaj longondon. Ni deziras pub'ii- 
kigi tion pie) komplete kaj ĝisdate. 


HEF - INFORMOFICEJO 

I’er nia antaüa Bulteno ni sciigis al vi 
la fondiĝon de nova organizo noniata 
HEK-Informoficejo. Saintempe, ni petis 
al la B-grupoj kaj volontuloj ilian helpon, 
t.e : sendi al ni ĉion interesan pri nía 
K-laboro. 

P'akte, ekzístas niultaj E-aferoj ; ekzem- 
ple : Radio, prelegoj, eldonado de buĝetoj, 
afi.ŝoj, paroladoj, kursoj, artikoloj, ktp. Pro 
tío, kvankam iuj volontuloj dezirus kuu- 
lab.iri kun ni, ili ne scias kiel ekagi. Kom- 
prenante vían problemon, sekve, ni klari- 
gas al vi la plej interesajn kaj urĝajn por 
nia Infornioficejo, cijare. 

Regule aperas granda nombro de arti- 
koloj pri Esperanto, sed bedaurinde, ĝis 
nuil, ni ricevis preskaü nenion ; tiel, do, 
ni petas sendi nur alnienañ la detalojn pri 
la artikoloj, norae : nomo de la verkisto, 
jurnalo kaj urbo, kaj dato de la aperado. 

Pri la paroladoj, nur ni deziras seii : 
nomon de la parolinlo, nombren de parto- 
prenintoj kaj daten. Ni klarigas ke la pa- 
roladoj bezonas pritrakti Esperanton kaj 
lie aliajn aferoj n ; samteinpe, la oratoro 
devas pároli per nacía aií regiona lingvoj ; 
ne per Esperanto. Tiujn detalojn ni dezi- 
ziras scii por valorigi la atenton kaj inte- 
resen kiun meritas Esperanto ĉe la necs- 
perantistaj medioj. 

La celo de nia Infornioficejo estas ko- 
lekti ĉiujn utilajn materialojn por nía 
statistiko kaj informado al U. E. A., He- 
raldo, nia Bulteno kaj aiiaj esperantaj or- 
ganizoj . 

Ciuj inforinoj, ricevitaj de ni, aperos en 
nia Bulteno kaj aiiaj internaciaj revuoj ; 
lamen, se iu samideano preferas ke siaj 
informoj aperos en speciala revuo, bon- 
voln indiki ĝin ; ni, tre volonte, komple- 
zos lili. 

Por plej efike kunlabori, ni sugestas "1 
ĉinj E-societoj, delegi Ínter la respektivaj 
anoj, personojn kiuj nur okupiĝos pri in- 
formado. Laü nia opinio, tio estos la plej 
taiíga solvo. 


VARBU HEF - ANO JN! 


S. Aragay 





Kiam Decembro alvenas ni ne povas eviti ke la eseuco de nia 
esperantismo: liomaranismo, rememoro al la Majstro kaj al ciuj 
kiuj sindoneme strebis pro nia komuna idéalo, densiĝu kaj 
frapu pli forte sur nian koron, Ni konseias pli profunde pri la 
graveco de nia lingva ideo kaj ni taksas pli guste la lionorou kiu 
traiis nin partopreninte la movadon. 

Efektive, niaj filoj aii niaj nepoj, okaze déla definitiva trium- 
fo de Esperanto, fieros ,plenrajte, pri ni. ĉar, meze de generala 
indiferenteco, strebante obstine kaj senlace, ni servís altan kaj 
moralan celon. 

De Zamenhoj ĝis la lasta malaperinta pioniro de Esperanto, 
ni povas prezenti al la homaro imponan honorlisioii de oferemu- 
loj, bonvoluloj kaj, eĉ, martiroj. Neniu el ili postulis premion; 
eĉ, ne honoron. 

Tainen, ĉidate, ni ne povas marcandi al ili la sternadon de nia 
plej sentema libro, nek la laürokronou de nia dankemo. 

Ni fariĝu dignaj de ili kaj ni tenu bone la llamón de nia plej 
konscia kaj konstrua entusiasmo, favore de nia lingva ideo! 

Es])e.ranto estas ombliga kaj fruktodona arbo; sed, ni ne 
devas forgesi ke ĝiaj radikoj konsistas el la strebado kaj laboro 
de iniloj kaj miloj de idealistoj kiuj oferis cion sciante ke ili ne 
rikoltus profiton. 

Honoron kaj gloron al Zamenhof kaj al ili! Ke ilia memoro 
estu óiam en nia koro! 


BONDEZIROJN! 

Kristnasko estas la testo de la familia sentó. Ni, esperantista j, konsistigas 
verán, moralan familion kaj, pro tío, nia liga sentó spertas streton okaze de ¡a 
festo de la homa komprenemo kaj toleremo. 

Tial, la Estraro de Hispana Esperanto-Federado deziras esprimi, per ti tinj 
linio j, siajn bondezirojn, ne mtr por siaj membroj, sed, ankaií por tinj samidea- 
noj en Hispanujo por éiuj legantoj de Bulteno en la tuta mondo. Kaj, samtempe, 
ĝi bondeziras, ankaií, okaze de la Nova Jaro 1962, kitin ni deziras javora al ciuj. 

h a Prezidanto de HEF 
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NIA XXIII^ HISPANA KONGRESO DE ESPERANTO 

VALLADOLID 25 ■ 27 JULIO 1962 


ORGANIZA KOMITATO: Ruiz Hernández, 18, l.° 
SEKRETARIEJO: Montero Calvo. 12, 3.» 

Post la belaj strandoj kaj la allogaj mar- 
bordoj, en pasintaj kongresoj, malnovij 
monumentoj, elvokigaj kvartaloj, historia] 
kasteloj, en la retnemorplena Kastilio, 
atendas vin, Tordesillas, Simancas, la kas- 
telo de la Mota, kaj Valladolid, mem, estas 
allogajoj kiujn vi devas koni kaj kiujn 
vi ne plu forgesos. 

Kalkulu, do, jam de nun, pri la tempo 
kaj pri la mono. La dato estas la plej 
libera por plej parto de samideanoj . Neniu 
de vas marĉandi sian ĉeeston. Valladolid 
«levas esti kaj estos, tntcerte, brila kongre- 
so, kiel ĝiaj antaflantoj. Vi ne devas perdi 
ĝin. Aliĝu tuj kiam vi havos vian ali- 
ĝilon ! 

Ni kuraĝigas la samideanojn el regionoj 
pli dense esperantigataj : Katalunio, Bas- 
konio, Asturio, Galegio, Aragono, Madri- 
do, Valencio, k. t. p., por ke ili organizu 
karavanojn kiuj, pli favore, povas veturigi 
la kongresanojn, kaj, samtempe, plidensigi 
la kongresan etoson. 

Ni multe esperas de la sukceso de la 
kongreso, sed, por ke ĝi realiĝu, ni espe- 
ras ke vi partoprenu, vigligu kaj pligra- 
vigu ĝin. Ne lasu ke aliaj faru la taskon ; 
faru ĝin vi mem, kaj pensu ke vi estas 
necesa en ĉiuj ĉefaj esperantistaj aranĝoj ; 


nacía kongreso estas tia kaj vi ne dev ís 
etigi ĝin. 

Ne nur la ĉeesto estas necesa ; ĉiu de- 
vas alporti sugestojn, ideojn kaj proponojn 
por ke la kongreso estu fruktodona. Kom- 
preneble, la amikeca kaj familia etoso de 
la kongreso sufiĉus por altiri ĉiujn, sed 
lio ne estas ĉio ; ĉiu kongreso de vas alpor- 
ti sian kontribuon al la plibonigo kaj al la 
antafienigo de nia movado : plia ŝtupo en 
la ascenda irado de nia organizo por pli 
bona kaj prefekta vivado sur nia mondo, 
per nia lingva solvo. 

Do, ree, ni kuraĝas montrí al vi la vo- 
jon : Al Valladolid ! 

La Organiza Komitato laboras senlace 
por prepari ĉiujn aranĝojn, kaj la éefaj 
Aütoritatuloj akceptis tre favore kaj gen- 
tile la komisionon kiu vizitis iliti ; la etoso, 
do, estas tre optimisma pri la sukceso de 
la kongreso. 

En la venonta numero de Bulteno ĉiuj 
ricevos la aliĝilon, per kiu oni povos esti 
informita pri la kondiĉoj. Eble, ankaü 
provizoran programon. 

Belaj, allogaj poŝtkartoj atendas vian men- 
don ; ili estas tre okulfrapaj. La prezo 
estas 1*50 ptjn. Ni ne povas rabati pogran- 
de ĉar la kosto estas pli alta ol la enspezo ; 
se ni rabatus, ni perdus la diferencon. 


DEZIRAS KORESPONDI 

— kun gesamideanoj 20 ĝis 35-jaraĝaj kiuj 
emas poŝtmarkojn, artojn, muzikon kaj 
fotografion. Maurice Allemane. 42 rué 
Répond, BORDEAUX (Gde) (Francia). 

— pri ĉiuj temoj. 18 jara s-no Georg At. 
Stojanov. VAZOVGRAD. str. Insperich 8 
(Bulgaria). 

— kun gelernantoj el Hispanujo, 17 jara 
lernanto el Maroko. Rinnent Haler Youssef. 
Immeuble diez Kaoui n/> 16. Place du 
Marché. SALE (Marruecos). 

— precipe kun popollernejaj instruistoj, 
25 jara instruiste'. S-ro Kazuja Iŝikauŭa. 


Futasegaŭa, Ivakegaŭa-ŝi. ŝizuoka-ken 
(Japón). 

— kun hispanaj gesamideanoj, tridekjara 
elektroteknikisto, interesita pri muziko, 
alpinismo, folkloro, lingvistiko kaj sociaj 
problemoj. S-ro Acuŝi Hoŝida. Yamate 4-35. 
TOMAKOMAI, Hokkaidó (Japón). 

— • kun gehispanoj, tridekjara papermaŝi- 
nisto ; interesiĝas pri fotografado (precipe 
pri sociaj temoj) klasika muziko, S-ro Ta- 
kaaki Umeki, Yamate 4-35. TOMAKO- 
MAI. Hokkaidó (Japón). 

Juna instruistino deziras korespondi 
kun gesamideanoj. F-ino E. Martínez. Te- 
niente Monzonís, 4. Castellón (Hispanio). 
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DU 

HORLOĜOJ 


(Soneto) 


Per ĝusta ordo, skande, kaj kun tiktaka ritmo. 
L a horloĝ’ mefianike kalkulas eĉ ĝi datas 
De tempo flugiradon, kaj dum tiktako batas, 

La homviv’ nepre certa, foriras al la limo. 

Mirinda horloĝeto, tre kara en estimo, 

Ha!, estas la honra kor’, ĝi ankaü tikte taktas, 
Sed lamen nin deprimas, ĉar rápidas aü lantas 
Kun tremoj kiuj kreas dubojn en la animo. 


Mezuras ambaü por ni : ĉu horojn de plezuro?, 
Cu trista, gaja, vivo, nur estas aventuro?, 
Jes, venas ĝoj’ sed ankaü la malfeliĉ mistera ! 


M. de 

(Bilbao) 


Elezca 


no 


Ho mia kor — liorloĝo ! Evitu ke doloroj 
Cenu al mi, mi petas! Funkciu vi, sincera! 
Almenad ke mi fore restu de la angoroj 1 



La apuda bildo montras samidea- 
ninon Máñez prezentante la kukon per 
kiu Si kaj Sia edzo regalis Dr-on 
Herrero, la a sciigo sur nia kroniko. 

Tío kion oni ne vidas estas la emo- 
ción kaj la dankemon de gesam-oj 
Máñez; ankaü ne la spiriton de solida- 
reco de éiuj samideanoj kiam unu el 
ili bezor.as helpon de la aliaj. 

Tiu sentó, tamen, ekzistas cié kie 
regas la Zamenhofa spirito kiam do- 
loro, bezono aŭ malfeliéo trafas iun. 

Ni povus fieri pri miloj kaj miloj 
da tiuj ekzemploj kiuj pruvas ke la 
familia sentó ínter samideanoj estas io 
reala kaj ofta. 
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HISPANA 


VALENCIO. — Dum la lastaj kursoj en 
la Universitato, elstaris, kiel lerta lemán- 
to, nía kara samideano Moŝta Kolonelo de 
la Aerarmeo, Sr.° Julio Meléndez Machado, 
estro de la aviadilejo Manises. Spite de 
lia matura aĝo, li miksiĝis ínter la junaj 
gelernantoj, kiuj multe estimas lin. Pro 
baldaŭa emeritiĝo li devas translokiĝi al 
Madrido, kaj, tial, li invitis, adiaüe, siajn 
instruistojn, Sr.° Vizcaíno kaj Tudela, nian 
Prezidanton, Dr,° Herrero, kaj dekon da 
kunlernantinoj , en la restoracio de la avia- 
dilejo kiun li estris ĝis nun. 

Post la adiaŭa manĝo, ĉiuj esprimis la 
bedaüron pro lia foriro, kaj li promesis 
dafirigi, en Madrido, sian agadón pro 
Esperanto. 

Tiel estu, kaj ni deziras al ¡i, en lia 
nova stato, la bezonatan trankvilon por ke 
li povu plenumi niajn bondezirojn. 

LA KURSOJ. — Kiel dum pasintaj jaroj, 
funkcias denove, en la Universitato, la 
kurso de Esperanto, en la kadro de la 
Poridioma Instituto. Sam.° R. Vizcaíno, la 
simpatía kaj kapabla esperantista, kiun 
konas ĉiuj hispanaj samideanoj, gvidas du 
kursojn : la elementan kaj la superan. 

En la Lerneja Grupo «Cervantes», kaj, 
kun la aprobo de la Molta Urbestro de 
Valencio, Dr.° Rincón de Arellano, ankaü 
funkcias kurso, kiun gvidas sam.° R. He- 
rrero, kiu instruas dudek ses lernantojn, 
kiuj bone progresas. 

Eble, en baldaüa estonteco, ekfunkeios 
kurso por instruiste} en la Porinstruista 
Lernejo. Tiu estas la ĉefa celo de niaj pe- 
noj, íar ĉiuj konscias ke la instruistoj estas 
Ja «ŝlosilo» de nia sukceso. 

; En «Educación y Descanso», ankaü 
funkcias kurso de Esperanto, tre vigíe 
gvidata de nia sam.° V. Martí. Ni multe 
esperas de la kapablo de nia instruisto kaj 
de la fervoro de la multenombraj lernantoj. 

VIZITANTOJ. — Kvankam Valencio ne 
estas urbo tre vizitata de turistoj, ni estis 
bonŝancaj, ĉar, lastatempe, vizitis nin 


saín. 0 Jack Hawks, el Perth (Aüstralio), 
sam.° Sonderegger, el Zürich, kaj Tori- 
Hara, el Miyazaki (Japanujo). 

Sam.° Hawks interesigis la lernantojn 
de la Universitato per traía priskribo de 
la insulego kie li logas, kaj, per cento 
da lumbildoj li kaptis la atenton de ĉiuj. 

Sam.° Sonderegger, nia svisa amiko, 
rakontis al ni, tre verve, siajn travivaĵojn 
dum tre interesa veturado en malfacile 
viziteblajn landojn. 

Sam.° Tori-Hara, la juna, simpatía kaj 
elstara pentristo, restis kun ni dum pres- 
kaü semajno. Li multe satis nian medioo 
kaj ni multe plezuriĝis akompanante lin 
cien, en Valencio kaj en la ĉirkaŭaĵojn. 
Tre interesite, li vizitis Cheste, kaj li miris 
pri la esperantista denseco kaj kapableco 
de la tiea loĝantaro, kiu ne forgesos lian 
viziton. En Valencio, li vizitis la muzeojn, 
artajn akademiojn kaj elstarajojn. Li pre- 
legis du fojojn antaü la kursanoj en la 
Universitato, pri sia lando, kutimoj kaj 
vivo. Li respondis tre kontentige al la de- 
mando] de la aüdantaro, kaj la intereso 
estis tia ke li devis ripeti sian viziton sek- 
vantan tagon, por kontentígi ĉiujn. Li el- 
montris, ankaü, kelkajn el siaj pentrajoj, 
pri japanaj temoj, kiuj multe plezurigis 
ĉiujn. 

Novembro, do, estis tre favora monato 
por la esperantista vivo en Valencio. 

SOLENAJO.— Lastatempe, la valencia 
rondo estas tre ofte frekventata de juna, 
simpatía, nova samideano. Temas pri Frato 
Lukas del Valle, el la dominikana ordeno, 
kiu, tre avíde, konsultas, demandas kaj 
enketas pri Esperanto. Pasintan iyn de 
novembro li faris, solene, la definitivajn 
promesojn. Multaj rondanoj ĉeestis la ce- 
remonion kaj ĉiuj samideanoj deziras al 
li, ĉiokaze : feliĉon, sukceson kaj, ankaü, 
tratan en la poresperanta laboro. 

MALGOJO-GOJO. — Nia lasta numero de 
«Bulteno» estis jam en la presejo kíam 
okazis malagrabla afero kiun ni ne povis 



K R O N I K O 


sciigi al nia legantaro. Nia kara samideano 
Francisko Mañez, tiel estimata de la tnta 
hispana samideanaro, grave malsaniĝis, kaj 
devis esti urĝe operaciita en Valencio, ĉar 
tiani li ne estis en Zaragozo, lia loĝurbo. 
Felice, la operacio snkcesis, kaj, post kel- 
kaj semajnoj, nia kara Máñez povis reiri 
al Zaragoza, post ripoziga tempero en 
Cheste, La valencia samideanaro interesi- 
ĝis pri li dnm la operacia periodo kaj 
vizitadis lin. Tial, dankoplene, sam.° Má- 
ñez, post resaniĝo, donacis al Dr.° He- 
rrero imponan kukegon, kovritan de kvin- 
pinta verda stelo kaj la surskribo : «Koran 
dankon I» 

Ni gratulas sam.°n Máñez pro la resani- 
ĝo, kaj ni deziras al li kaj al lia simpatía 
edzino, Victoriana Bueno, éion bonan ! 
(La kuko estis bongustega ! ) 

Esperantista eminentulo, honorata 

La hispana esperantistaro ĝojas. Nia 
eminentulo, Prof. 0 M. Sancho Izquierdo 
eks-Rektoro de la Universitato de Zara- 
goza kaj proponata Vic-Prezidanto de nia 
Federacio, jus ricevis elstaran honoron, de 
la franca Registaro. En la Universitato de 
Montpellier, en kadro de solena majesteco, 
li ricevis, la 3an de novembro, la titolon 
«Honoris causa», pro la konstanta peno 
kaj laboro por la kunlaborado- de la uni- 
versitatoj de Zaragoza kaj Montpellier. 
Pro la samaj kialoj, eble li jam estas rice- 
vinta la samajn honorojn en la Universi- 
tato de Bordeaux. 

Tiuj novaĵoj estas, por ni, duoble kon- 
tentigaj ; pro nia elstara samideano, kiu, 
plenmerite, estas premiita, kaj, respegule, 
pro ni meta, car ni nin konsideras hono- 
rataj de la honorigo al nia eminenta sa- 
mideaño. 

Hispana Esperanto-P'ederacio gratulas 
lin tre kore, kaj, ĉimotive, esprimas al li 
sian simpation. 

ESPERANTO PARTOPRENAS MOND- 
ON AZAĴON. — En Barcelono, antañ mallon- 
ge, oni prezentis en la Teatro Liceo la ne- 


finitan operon de la fama hispana kompo- 
nisto Falla, kompletigita de lia disciplo 
Haffter, «La Atlantido», lafi la grandioza 
samnoma epopeo de Hiacinto Verdaguer. 
La premiero estis varme aplaudata, kaj la 
sukceso estis ega. Tiuokaze, en la salonoj 
de Liceo oni prezentis ekspozicion de mans- 
kribajoj de Verdaguer kaj tradukojn de 
liaj verkoj, en diversajn lingvojn, Ínter ili, 
ankafi en Esperanton ; tion raportis la 
gazetaro, kun granda ello en la kvin kon- 
tinentojn. 

«LAS FALLAS» EN NEDERLANDO. — 
Nia kara samideano Jean Pelletief, el 
Saint-Jean-de-Luz (Francujo), tiel konata 
de la hispana samideanaro pro liaj oftaj 
vizitoj en nian landon, trafis ŝatindan pre- 
mion en la kurso de sam.° Delaire, en 
Oiléans : vojaĝon en Nederlandon. Li par- 
toprenis la renkontiĝon en Krommenie, 
okaze de la tabuligo de strato per la nomo 
de Dr.° Zamenhof, kaj li trovis okazon por 
prelegi. La temo estis : «Las Fallas de 
Valencia», festo de arto kaj fajro». 

Ni gratulas lin pro la bonŝanco kaj ni 
dankas lin pro la afabla rememoro kaj 
disvastigo de nia festo de flamo kaj bruo. 

Moyá 

Prelego pri la urbo de nia antaŭa nada 
¡■Congreso de Esperanto . — La 3an de okto- 
bro okazis en la publika Biblioteko de la 
loka Spara Kaso, prelego pri la insulo 
Mallorca. Prezentis ĝin s-no Ramón MO- 
LERA kaj multenombra publiko entuzias- 
me admiris la 6o diapozitivojn pri la para- 
diza insulo. 

La kunveno estis oficiala malfermo de 
la du kursoj de la internacia lingvo kiuj 
tre sukcese kaj kiel ĉiujare okazas en la 
vilaĝo. Al tiu por junuloj partoprenas 15 
kaj al tiu por knabinoj, 12. 

«De la nebuloj de Nederlando ĝis la 
suno de Rusiljonon . — La 23-an de novem- 
bro, vespere, en la jam indikita biblioteko 
okazis ankafi tre solena kunsido. S-no René 
LLECH-Walter el Perpignan (Francujo), 

Fino sur paĝo 391) 
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k EFIKO DE 

Kritifeo 

SELAJANG PANDANG BAHASA ESPERANTO, 
do Liem Tjong Hie. — Havebla kontrau 4 rpk + 1 rpk 
por sendkostoj ĉc la aŭtoro Liem Tjong Hie. Dj. 
Gadjaa Mada, 60 SEMARANG (Indonesia'. 

Vere ni ne povas recen zi ĉi tiun libre- 
ton alveninta de tiel malproksima lando ĉar 
ni ne konas la indoneizan lingvon kaj an- 
kaŭ ni ne trovis alian samideanon kapabla 
koni ĝin. Tamen, ni ne povas ne mencii tiun 
libreton ĉar ĝi enhavas grandan intereson 
por montri la disvastiĝon de Esperanto tra 
la mondo. 

La afrikaj kaj aziaj popoloj komencas 
soni Ínter la kultur-movadoj en la mondo kaj 
ili ne povas resti for de la Esperanto-mova- 
do. La ricevo de ĉi tiu libro konflrmas tiuj n 
vortojn, kaj montras la universalecon de 
Esperanto. Ni deziras grandan snkceson al 
la nova indonezia lernolibro de Esperanto. 

A, P. S. 



UNUA OFICIALA BULTENO de la 47-a UEA-Kon- 
greso en Kopenhago. 

Okpaĝa informilo sur kies bonega pa- 
pero aperas: Alvoko de la daña ĉefministro 
Viggo Kampmann, protektanto de la kon- 
greso. Elrigardoj en Danlando. Provizora 
programo. Generalaj informoj, listo de 
oficialaj perantoj kaj kongreskotizoj, kaj 
multaj fotoj. La informilo estas alloga kaj 
tre hele prezentata. 

A. P. S. 


REEĤOJ- — Jugoslavia poemaro. — Stafeto. — Beletraj ka- 
feroj, 8. — Eldonisto: J. Régulo, La Laguna, Tenerife 
(Kanariaj Insuloj , 1961. — 112 paĝoj. — Prezo: 1 uso- 
na dofaro. 

Post prologo de Marinko Givoje kaj 
enkonduko de Marjorie Boulton, sekvas 
altranga versaro de modernaj jugoslavaj 
poetoj . 


La ŝaŭinanta vigleco de la jugoslavia 
samideanaro ne povis ekzisti sen prezento 
de tiu bunta bukedo de unuarangaj poezia- 
ĵoj. Apnd Vanĉik kaj Velebit — vibrantaj 
poetoj-^ rangas aliaj, junaj kaj sukaj, kinj 
regalas la leganton per kolekto de belaj 
versaroj. Maluiutaj neologismoj atestas pri 
la saĝeco de la sudorientaj poetoj , kiuj 
pruvas ke en la vico de «normaluloj» oni 
povas poeziigi ĉiujn nnancojn de la plej 
inspirataj pensoj kaj sentoj. Ni reportas 
la belan versaron de Franjo Homar, kiu 
atestas pri tiu perfekteco en la simpleco. 

De l’lingvaj aroj estis hom’ kreinto 
kaj uzis ilin, li, jam fruepoke ; 
nun, ŝanĝ okazis - lingvolabirinto 
la novan homon premas tede, moke ! 

Por ĉiu hom’ en ajna teroparto, 
ĉu solvivanto, ĉu en socirondo, 
parola pnovo estas sama arto : 
homar’ ja unu sur la tuta mondo ! 

Por sama ajo nur diversa vorto, 
pro sama ĝojo, ĉie sama sentó. 

Al multlingveco venas jam la morto ; 
ración serĉas nun la honra gento ! 

Kaj, karaj fratoj de la verda stelo, 
en mará’ triumfa kaj knn venka kanto : 
Babelon foren ! Nun estiĝu helo ; 
al hom’ sufiĉas, solé, Esperanto! 

Recenzis : ROHO. 


FALDBROŜURO PRI MALMÓ 

Nova eldono en Esperanto 

Ija g¡ sn una faldbroŝuro pri Malmo , 
Svednjo, en Esperanto, elĉerpiĝis, kaj no- 
van eldonon pretigis Malmo Turisttrafikjo- 
rening, Malmo, Svedajo. La nova broŝuro 
estas nuntempe senkoste havebla, se vi 
skribas rekte al la nomita asocio (skribu 
en Esp. kaj nepre menciu vian deziron pri 
broŝuro en Esperanto). 



KVITANCO 

— Oirkiilero el la E-Grupo de Bilbao, kun 
la nova estraro, kaj seiigoj prí instalado de 
telefono en la sidejo de la grupo; pri eka- 
rango de vojago al Valladolid, k. t. p. 

— Folieto katalune kaj esperante verkita 
okaze de la forpaso de S-no Angel Llovet 
y Cornet. (Vidu nian antaüan numeron). 

— Eltranĉaĵo el gazeto «España Semanal» 
(16-7-01) kun artikolo kaj foto pri Madrida 
Esperanta Klubo. Sendis: M. E. K. 

— Eltraneajo de jurnalo «Madrid» (21-7- 
61) kun artikolo pri Esperanto. Sendis: 
M. E. K. 

— Revuo «Ecclesia» (16-9-61) kun artikolo 
kiun ni represis sur alia pago de Boletín. 
Sendis: S-ro Guzmán, el Valencia. 

— Ĵurnalo «Jornada» el Valencio (28-9-61) 
kun intervjuo al Kolonelo Julio Meléndez 
estro de la valencia flughaveno kaj nova 
membro de nia Federado, kie estas tre fa- 
vore menciata Esperanto. Sendis: P. Sem- 
pere. 

— «Boletín de Carbones La Nueva* (9-61) 
kun daürigo de pro-esperanta artikoleto de 
la sendinto S-no Sacramento Collado. 

— «Sabadell» (12-9-61(1 kun traduko de la 
alvoko de svisa patro Flammer publikita 
sur pagoj de antaüa Boletín. 

— Eltranĉaj o de jurnalo «Nueva España» 
el Tánger kun noteto pri la revivigo de la 
Madrida E-Klubo. Sendis: Pedro Naranjo, 
el Jerez. 

— Eltranĉaĵo el la jurnalo «El Norte 
de Castilla», de Valladolid (16-XI-61), snr 
kiu ni legas intervjuon de jurnalisto kun 
la Organiza Komitato de la venonta kon- 
greso, kaj raporton pri la aiitañkongresaj 
preparoj, vizito al la Urbestro, k. t. p. Gin 
sendis sam u M. Cantalapiedra. 

—Eltraneajo el «Diario Regional» de 
Valladolid (15-XI). 

— Eltranĉajo el «Norte de Castilla», de 
Valladolid (15-XI) ; ambaü, pri la sama 
afero, senditaj ankau de sam° Cantala- 
jjiedra. 

— Eltraneajo el jurnalo «España Sema- 
nal» kun artikolo pri Madrida E-Klubo kaj 


fotoj de revuo Esperanto, kaj lernantoj de 
la nova kurso. sendis M. E. K. 

— Eltraneajo de jurnalo «Alerta», el San- 
tander, kun artikolo pri la loka grupo kaj 
foto de lernantoj de nova kurso. Sendis : 
Da Grupo. 

— Revuo «Coopération», kun artikolo en 
franca lingvo de Edmond Privat, pri Es- 
peranto : Sendis : Pérez Callejón, membro 
de HEP nun laborante en Svisujo. 

— Tri slipoj kun resumoj de artikoloj 
aperintaj en revuo «Estrella de Mar» (aprilo 

1960) , revuo «Mundo Escolar» (Julio-Aüg. 

1961) kaj revuo «Da Actualidad Española». 
Pin ĉi tiu lasta revuo post la menciita nu- 
mero sur kiu estis publikita letero de la 
sendinto de la slipoj, D-ro Fiol, el Sevilla, 
aperis la 31. a de Augusto alia letero de 
S-no S. Cbaler, kiu kompletigis informojn, 
pri esperanto, de la antaüa. 

— Jurnalo «Región» (11-10-61) kun arti- 
kolo pri Esperanto. 

— Eltraneajo el la jurnalo «Libertad», 
de Valladolid (15-XI-61), knn radioprogra- 
1110 ; en gi ni legas : i6’i5 : Curso de Es- 
peranto». Gin sendis sam° M. Cantalapie- 
dra. 

— «El Noticiero» de Zaragoza (7-XI) ra- 
portas longe kaj laude pri la solena hono- 
rigo al Prof° M. Sancho Izquierdo, en 
Montpellier, lañ raporto en éi tiu Bulteno. 
Sendis : S. I. 

— «La Hoja del Lunes», de Oviedo (30- 
XI), raportas komuuikajon de Mieres pri 
la malferno de kurso de Esperanto en Edu- 
cación y Descanso. Gin sendis sam° C. Cien- 
fuegos, el Mieres. 

— Eltraneajo el «La Región» (21-XI) , 
de Oviedo, pri Esperanto kaj la kurso en 
Mieres. Sama sendinto. 

— «La Voz de Asturias» (21-X), de Ovie- 
do, pri la .sama okazintajo. Sama sendinto. 

Ni dankas éiuj sendintojn kaj petas al 
ĉiuj samideanoj ke ili bonvolu riĉigi ĉi 
tiun angulon de nia Bulténo per interesaj 

sendajoj. 
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Ĉiu membro de nia Federado au abonanto du nia bulteno, sendinia korektan 
solvon de enigmo, gajnos poenton. ajnintoj de 5 poentoj ricevas libropremion. 
Ni akceptos solvojn ĝis la 20-a Januaro. 


SOLVO DE LA ENIGMO NUM, 8 
HORIZONTALE 

1, Padelu. Trinki. 2, Lanta. 3, Removu. 
Mastro. 5, Higieno. 6, Jesuo. Floro. 7 ,Nar- 
koti. 8, Kupro. Cirko. 9, Rondiri. 10. Fondi. 
Razas. 11, Stomako. 18, Sturmu. Idiomo. 
14, ŭponi. 15, Oreloj. Sozono. 

VERTIKALE 

1, Parioj. Fresko. 2, Elniro. 8, iJamnis. 
Nature. 5, Honoris. 6, ITluli. Trnoj. 7, Ge- 
ranio. 8, lvnari. Modoj. 9, Erotika. 10, la- 
men. Kriis. 11, Oficiro. 13, Natrio. Zigomo 
14, Rekta. 15, Ironio. Salono. 

ENIGMO NUM, 9 
Krucvorta enigno de J. Devis 
Maisupra figuro 
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HORIZONTALE 

l,Prep. montranta lokon, kiun io la fl - 
iras k poste forlasas, pasante pli antaŭen. 
En neniu ajn tempo. 2, Havanta akran 
guston, kiel tiu de citrono. 3, Estas profite 
uzebla. Rilata al juna nobelo. 5, Lanugŝela 
manĝebla frukto de arbo el fam. pomaooj. 


6. Subteni k firmigi objekton p.ere de alia 
Arkforma superoluilu liai-aro. 7, Sentas for- 
tan agiton de la animo kontraŭ iu, kiu 
ofendas nin. 8, Speco de nukso, frukto de 
arbo el fam. kupulacoj. Triangula ladopla- 
to kuu tenilo, laborilo de masonistoj. 9, 
llaŭre doni al vivanta estajo la manĝaĵon 
necesan por daŭrigi la vivon. 10, Gardi k 
zorgi etulon, Filpj de filo. 11, Veraĵo evi- 
denta }>er si mem. 13, Eraro de sentumoj, 
pro kiu ni rigurdas falsajn ŝajnojn kiel rea- 
lajn. Kun rapida spirita vigleco. 14, Sur- 
ŝnti per pulvoro el parfumita amelo, uzata 
por tualeto. 15, Homo senigita je inteligen- 
teco pro cerbaj difektoj. Esprimo de ies 
estra volo. 

VERTIKALE 

1, Malgracia, maleleganta pro troa di- 
keeo. Iri por vidi iun hejme. 2, Mairiĉa, 
Kompatinda. 3, ĉiu el la eksteraj surflugi- 
loj, kiuj kovras la alian, verán paron da 
fiugiloj ĉe multaj insektoj. Ne konsenti ion 
petitan. 5, Rilata al granda longpieda ini- 
granta birdo, kiu, laŭ onidiro, portas la 
novnaskitojn. 6, Skrapi per speoiala ilo. 
Membrana poŝo, kiun la birdoj havas sub 
gorĝo por reteni la nutrajojn. 7, Plilarĝi- 
gis, plivastigis. 8, Sukera substanco ellabo- 
rata de la abeloj. Veg. kun grandaj orna- 
maj violaj floroj, al kies radiko oni faras 
bonodoran pudron. 9, En la Budaismo, 
stato de absoluta liberiĝo el vivo k morto, 
10, Fiksi per pinta metala bastoneto. Kris- 
to. 11, Persisto. 13, Malgranda vazo por 
kolora fluajo uzata por skribi. Porta ligna 
stango, malsupre pintigita, kiun oni stari- 
gas en teron. 14, Hundosimila fiavruĝa ra- 
bobesto. 15, Malsaniga haladzo. Multekosta 
orn amajo. 



ALVOKOJ, CIRKULEROJ, k.t.p. 
el la esperantista mondo 

Institucio «Esperanto ĉe la Instruado». 
Sekretario : A. M. D. Korff. Hengela- 

laan, 1027. DEN HAAG (Nederlando) petas 
helpon por Internacia Interŝanĝo de son- 
bendoj, de, kaj por infanoj, por radio- 
programo de nederlanda radiostacio 
«rAVRO», «Cirklo ĉirkaŭ la mondo». 


Unuiĝo de Normanda] Esperantistoj 
alvokas ĉiujn esperantistojn por sendo de 
gratulpoŝtkarto al la Jornalo kiu aperi- 
gas po 180.000 ekzempleroj, kaj, sur kies 
paĝoj estas Esperanto-kurso. 

Adreso : ESPERANTO, Junulara Ru- 
briko. PARIS-NORMANDIE. ROUEN. 
(Seine Maritime) Francia. Noto : ĉiu sen- 
di uto rice vos respondón. 


lniciatantoj de la IR-M ASINA TERMI- 
NA RO petas kunlaboron. Skribu al S-ro 
Kenneth McLennan. 30, Lower King’s 
Avenue, EXETER (Anglujo) aŭ al S-ro 
Edward M. Roslier. Tamalpais. Kingsley 
Oreen. SURREY (Anglujo), 


vSveda Esperanto-Instituto informas pri 
altvalora prelegsemajno en Frostavallen 
(Svedujo) tuj post UEA-kongreso. Aliĝilojn 
kaj informojn petu al S-ro Jan Stronue. 
Amiralsgatan 36. MALMO (Svedujo). 

Esperanto-Klubo de la Interamerika 
l'niversitato en San Germán, Puerto Rico, 
foudita antaü ses monatoj, unua klubo en 
Puerto Rico, deziras ricevi salutpoŝtkar- 
lojn. Sendu ilin amase., 


¡Vtoyá (fino) 

faris interesegan prelegon laú la indikita 
titolo. La graudnombra publiko, kiu múl- 
tese interesiĝis pri la belegaj bildoj pre- 
zentitaj de la elstara preleganto, tre kore 
aplaudís lin je la fino de la parolado. 

Akompanis la Prezidanton de UNUIĜO 
ESPERANTISTA FRANCA — sro. Llech- 
Walter — , sro. Darío RODRIGUEZ el Ma- 
drid. 


DONATIVOS RECIBIDOS DESDE EL 26 DE 
.JUNIO AL 31 DE AGOSTO DE 1961 


Suma anterior 4.657 

F. Abella, Barcelona 25 

F. Diez. Constuntina 25 

R. Albero, Burjasot 1# 

J. Ansiada, Barcelona 50 

J. Anglada, Barcelona 50 

.1. Ferrer, Barcelona 20 

F. Pérez, Convet (Suiza) 40 

Esperanto-Klubo, Mislata (detallado 

en el número anterior) 180 

R. Albero, Burjasot 20 

N. (iriera. Las Planas 5 

F’. Santacruz, Barcelona 15 

W. P. Vathis, Madrid 40 

J. M. Gutiérrez, Madrid 10 


Total pesetas 5.147 


Kompreneble.. . 

Iam, sinjoro eniris kafejon, por trinki 
kafon. L¡ sidiĝis ĉetable, kaj demandis al 
la servisto : 

— Kiom kostas tason da kafo ? 

— Kvar pesetojn, sinjoro respondis la 
servisto. 

— Kaj kiom kostas tason da teo? denove 
demandis la kliento. 

J — Same kiel la kafo: kvar pesetojn. 

Do, alportu al mi tason da kafo. 

Kiam la servisto alvenis kun la kafo, ia 
viro diris : 

— Ho ! mi bedaüras ! Vere, mi intencis 
peti tason da teo. Cu vi povas ĝiu ŝanĝi 
kontraŭ teo ? 

— Certe, sinjoro — diris la servisto—, 
kaj baldaü li revenís kun la petita teo. 

— Kiam la viro finís trinki la teon, U 
leviĝis kaj ekeliris. 

— Atendu momenton, sinjoro — diris la 
servisto — . Vi forgesas pagi tion kion vi 
trinkis. 

La viro ŝajnis surprizita, kaj respondis 
iom kolere 

— Tío estas senseneajo ! Kial mi de- 
vas pagi la teon? Mi ŝanĝis tason da kafo 
kontvaü taso da teo. 

— Jes sinjoro, sed vi ue pagis la kafon. 

— Sed, kial mi devas pagi kafon se mi 
ne trinkis ĝin ? respondis li kolere. 

Tiam, li, malrapide, eliris. 

Sendis : Antonio BkníTkz 
Sta. Cruz de Tenerife 



LERNOLIBRO 

ESPERANTO 

L. MIMÓ 

Precio: 70 pesetas 

“Quien estudie a conciencia este 
libro, dominará en grado suficiente la 
lengua internacional.“ 

Teo Jung 

“El exterior imponente y sobrio de 
este volumen (chagrén con letras de 
oro) sugiere un contenido elevado; el 
prólogo refuerza esta impresión, y las 
lecciones lo confirman." 

John Francis 

“No es un « lernolibro » más, sino 
uno excepcional." 

Delfí Dalmau 


VOCABULARIOS 

Esperanto - Español 

(85 Pías.) 

Y 

Español - Esperanto 

(75 Ptas.) 

del Dr. E. TUDELA FLORES 

Pedidos al autor: 

RUZAFA, 45 - VALENCIA 


CURSOS DE ESPERANTO 
por Correspondencia 

de La 

Federación Española de Esperanto 
Calle Forn, n.° 19 MOYA (Barcelona) 

Centro autorizado por el Ministerio de 
Educación Nacional, n.° 68 


Konsiderinde reúuktitaj prezoj por la librrj: 

Esperanto kaj Lernejo (kompteta materialo 


de pedagogía semajno) 75 p t 0 j. 

Folioj el Mía Vivo — Abeleto (Zibert) 6 » 

Sonorilo de Bled (Zivanoviĉ) 60 » 

Tri Satiroj (Domanoviĉ, Milĉinski, Copie), lo » 

Mojca Etulino, kolorilustrita rakonto, broa, 15 » 

Stelita Lampo, » » bind. 36 » 

Varma Rivereto .broŝurita) 15 »> 

Varma Rivereto (bindrta) 30 » 

Analfabeto kaj Butono B. Nuŝiĉ) 18 » 

Du Noveloj (B. Radakoviĉ) 18 » 

Elektitaĵ Versaĵoj (G. Deskin) 36 » 

Ce Doktoro (Dr. Grgurina) 48 » 

Sonetkrono por Esperantistaro (S. Pe- 

tro vid) 18 » 

Suspektinda Persono .Nuŝiĉ) 18 » 

Tempesto Suprr Akonkagvo (Tibor Se- 

kelj) bind (20 » 

Kompendio de Esp.-Gramatiko (M, Ma- 

muziĉ) 120 » 

Sekretoj de Marestaĵoj (P. Giunio) 75 » 

Totala Suneklipso 30 » 

Libroj mendeblaj ce: 


ADONIS GONZALEZ MEANA 
San Andrés, 13 - El Entrego (Oviedo) 

Por registrita afranko, se dezirata, aldonu 2 pesetojn 


GRAMATICA, EJERCICIOS 

Y 

DICCIONARIO de ESPERANTO 

por 

JOSE ANGLADA PRIOR 

Edición ampliada 
164 páginas, 40 pesetas 

Se ha hecho una tirada especial de la 
ampliación (Suplemento) 
precio 12 pesetas 
para atender a los que poseen la 
edición anterior 

Gastos de envío aparte 
Pago anticipado o a reembolso 

Pedidos a la FEDERACION 
— o al autor — • 

Sitjas, 3, pral. 1. a • BARCELONA (I) 


PiRIS - IRAN Vt A K 


- TURIA, 28 " VALENCIA 


Depósito Legal V. 309-1959 







XXI ll± HISPANA KONGRESO DE. ESPERANTO 

VALLADOLID - 25 - 27 de Julio de 1962 

ORGANIZA KOMITATO: Strato Ruiz Hernández, 12, 1. a 
SEKRETARIEJO: Strato Montero Oalvo, 12, 3. a - Teléfono 23196 


ALIĜILO 

S-r(rin) a , fraulino 

en , provinco 

numero , etaĝo , membro de H. E. F., numero 

Esperanto, en Valladolid. 

Ankaŭ aliĝas miaj: 

Edz(in)o ; 

Fil(in)oj 


Mi pensas aívéni en Valladolid la (daton) per fervojo, aütomobilo, aatobusa karavano (forsireku tion, kion vi ne 

bezonas), dum tagoj. Por pagi la kotizojn mi sendas per ptojn. ' 

Prezoj de loĝado, vidu dorse. 


kiu loĝas 

, strato aü placo , 

, aliĝas al la XXIlI. a Hispana ¡Congreso de 


KONGRES KOTIZO 

(Ĝis la 30. a de Aprilo) 

Membro de H, E. F, 60 pesetojn 

Edz(ino)o aiz fil(in)o 30 » 

Ne membroj de H. E. F. . 70 » 

Edz(in)o aü ftl(in)o 40 » 

Eksterlandanoj 30 » 

Post la 30. a Aprilo la kotizo plialtiĝos 10 pesetojn 


EKSKURSO. — La Organiza Kongresa Komitato aranĝas allogan ekskurson por viziti la Nacían Arkivon en kastelo de 
Simancas, gravajn monnmentojn en Tordesillas kaj Medina del Campo, kun ĝia fama Kastelo de la Mota. 

La prezo por tiu ĉi eksknrso estos oportune fiksata. 

BANKEDO. — Kiel kutine, okazos komuna frateca mangado, kies prezo estos proksimune 125 pesetojn. 

GRAVAJ RIMARKOJ 

Bonvolu sendi tiun ĉi aliĝilon al la Organiza Kongresa Komitato, strato Ruiz Hernández, 12, 1*, aü al la Sekretario,. 
S-ro Mariano Cantalapiedra, strato Montero Calvo, 12, 3*, dekstre. Valladolid. 

La monon por pagi la kongreskotizon oni devos sendi per Posta Giro aü montransdonilo al la «Caja de Ahorros Popular», 
strato Regalado, 15, (ŝparkonto: Kongresa Organiza Komitato). 

Cu vi partoprenos la bankedon? 

Cu vi partoprenos la ekskurson? 

La pagon de la ekskurso kaj por la bankedo oni faros en la Kongresejo tuj kiam la kongresontoj alvenos en Valladolid. 

PREZOJ DE LOĜEJOJ EN VALLADOLID 

La nunaj prezoj de loĝado en Valladolid estas: 


Luksa hotelo, cambra kun manĝado 240 ptojn. 

Hotelo I a klaso A » » » 185 » 

» I a » B » » » 135 » 

» 2 a » » » » 115 » 

» 3 a » » » • 100 » 

Luksa pensiono, ĉambro kun manĝado 115 ptojn. 

Pensiono I a klaso A » » » 100 • 

» 2 a » w » *> 75 » 

» 3 a » » » » 60 » 


NOTO. — En tiuj ci prezoj oni mencias nur logado en eksteraj ĉambroj sen banejo, por unu persono. Ĉambroj por du personoj havas 
rabaton. Oni devas aldoni 15 °¡ 0 pro servo, krom la turisma imposto. 



